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Testo originale Italiano

Prohlášení o vlastnostech Dichiarazione di prestazione

podle nařízení (EU) č. secondo il regolamento (UE) n.

č. C.

Jedinečný identifikační kód typu výrobku: Codice identificativo univoco del tipo di prodotto:

Mantova AL II s výměníkem Mantova AL II con scambiatore

Zamýšlené použití: Uso previsto:

Spotřebič k vytápění obytných a společenských místností s
ohřevem vody

Apparecchio per il riscaldamento di ambienti abitativi e
comuni con riscaldamento dell'acqua

Výrobce: Produttore:

Jiřetín pod Jiřetín pod

Jedlovou, Česká republika Jedlovou, Repubblica Ceca

Systém posuzování a ověřování stálosti vlastností Sistema per la valutazione e la verifica della costanza delle
prestazioni

Systém Sistema

stavebních výrobků: prodotti per l'edilizia:

Harmonizovaná norma: Norma armonizzata:

Oznámený subjekt: Organismo notificato:

Strojírenský zkušební ústav, s.p., Hudcova Istituto di collaudo di ingegneria meccanica, s.p., Hudcova

Deklarované vlastnosti: Proprietà dichiarate:

Základní charakteristika Caratteristiche di base

Vlastnosti Caratteristiche

Požární bezpečnost Sicurezza antincendio

Reakce na oheň Vzdálenost od hořlavých materiálů
(minimální vzdálenosti v mm)

Reazione al fuoco Distanza da materiali infiammabili
(distanze minime in mm)

zadní posteriore

boční laterale

čelní frontale

strop soffitto

Riziko vypadnutí hořícího paliva Rischio di caduta del combustibile in fiamme

splňuje garantisce

Emise spalin CO emissioni di CO

dřevěné brikety bricchette di legno

Povrchová teplota Temperatura superficiale
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splňuje garantisce

Elektrická bezpečnost Sicurezza elettrica

netýká se non si applica

Cistitelnost Pulibilità

splňuje garantisce

Max. pracovní přetlak Teplota spalin při jmenovitém výkonu Sovrapressione massima di esercizio Temperatura dei gas
di scarico alla potenza nominale

dřevěné brikety bricchette di legno

oc OH

Mechanická odolnost (nosnost odtahového hrdla) Tepelný
výkon Jmenovitý tepelný výkon Tepelný tok do prostoru

Resistenza meccanica (capacità di carico del tubo di
scarico) Potenza termica Potenza termica nominale Flusso
di calore nella stanza

dřevěné brikety bricchette di legno

Tepelný tok na straně vody Flusso di calore sul lato dell'acqua

dřevěné brikety bricchette di legno

Účinnost Efficienza

dřevěné brikety bricchette di legno

Životnost Durata

Vlastnosti výrobku uvedeného v bodě Caratteristiche del prodotto menzionate al punto

jsou ve shodě se souborem deklarovaných vlastností
uvedených v bodě

sono conformi all'insieme delle caratteristiche dichiarate di
cui al punto

prohlášení o vlastnostech se v souladu s nařízením (EU) č. La dichiarazione di esecuzione è conforme al Regolamento
(UE) n.

vydává na výhradní odpovědnost výrobce uvedeného viene rilasciato sotto la sola responsabilità del produttore
del

v bodě Podepsáno za výrobce a jeho jménem: nel paragrafo Firmato per conto del produttore:

V Jiřetíně pod Jedlovou, dne In Jiřetín pod Jedlovou, on

Technický ředitel Direttore tecnico

Toto Questo
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